
MANUAL DE INSTRUCCIONES

Gracias por comprar este Exprimidor Automático de Naranjas de LarryHouse. 
Para garantizar que el producto funcione correctamente, lea las instrucciones antes de usarlo.

EXPRIMIDOR DE NARANJAS
AUTOMÁTICO

LH2408
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Exprimidor de naranjas eléctrico - Alimentación automática - con arranque por grifo

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el aparato y consérvelas para 
futuras consultas.

· El exprimidor consta de una carcasa de acero inoxidable, una cubierta de plástico trans-
parente, piezas de plástico de grado alimenticio (bola convexa y cóncava) y un colector de 
residuos. Cuenta con protección anticorrosiva y es fácil de lavar. Produce un jugo fresco y 
delicioso en pocos segundos. Es ideal para hacer jugo y se utiliza ampliamente en cafete-
rías, restaurantes y hoteles.
Este aparato es compatible con naranjas de 40 a 80 mm de diámetro. Su funcionamiento 
es sencillo y práctico.
El exprimidor es pequeño y fácil de usar, y produce al instante un jugo original, sabroso y 
a la moda. 

PARÁMETROS TÉCNICOS:

Voltaje: 220/50 Hz
Potencia: 250 W
Tamaño de naranja solicitado: 55-85 mm
Rendimiento: 25 naranjas por minuto
Dimensiones de la máquina: 400 x 470 x 930 mm
Dimensiones del embalaje: 550 x 500 x 1010 mm
Peso neto: 65 kg
Peso bruto: 70 kg

El símbolo  en el producto significa que, al final de su vida útil, el aparato no debe 
considerarse un residuo común. Es un residuo especial y debe eliminarse en una zona 
específica de recuperación y eliminación. Al desechar este producto correctamente, pue-
de evitar consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana debido a la 
presencia de sustancias potencialmente peligrosas en el producto. 

ANTES DE LA OPERACIÓN

1. La fuente de alimentación debe contar con un sistema de conexión a tierra de seguri-
dad y las piezas de conexión de la máquina no deben ser modificadas por personas no 
autorizadas.
2. Compruebe que todas las piezas estén correctamente instaladas. Este producto cuenta 
con un sistema de seguridad y solo funcionará si la máscara de la máquina está correcta-
mente instalada (y el botón del interruptor de seguridad está presionado). De lo contrario, 
será difícil arrancar la máquina.
3. Antes de usar el producto por primera vez, limpie bien las piezas que estén en contacto 
con los alimentos.

PROCESO DE OPERACIÓN

1. Coloque el recipiente para almacenar jugo de su elección en la bandeja de la base (si 
usted mismo proporciona el recipiente para jugo).
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2. Coloque el cubo de cáscara de fruta en los dos lados de la parte inferior del cuerpo de 
la máquina.

3. Vierta la naranja limpia en el cesto de fruta de la máquina.

4. Encienda la máquina y prepárela para trabajar.
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5. Presione el interruptor de arranque y comience a introducir la naranja artificialmente 
de forma continua en el puerto de alimentación. Una vez finalizado el exprimido, el jugo 
fresco se descargará y la cáscara se separará automáticamente para depositarse en el 
recipiente.

6. Durante el proceso de alimentación, no introduzca los dedos ni otros objetos en el 
puerto de alimentación. Si el depósito de jugo o el recipiente para cáscaras de fruta están 
llenos, apáguelo y límpielo.

7. Una vez finalizado el uso de esta máquina, apague el interruptor y desconecte la fuente 
de alimentación.

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

1. Antes de limpiar el producto, apague el interruptor de encendido, desconecte la fuente 
de alimentación y espere a que la máquina se detenga por completo.
2. Limpie el producto inmediatamente después de usarlo.
3. La parte exterior del cuerpo principal se puede limpiar con un paño húmedo. No lave di-
rectamente con agua. Las piezas descargadas se pueden sumergir directamente en agua 
para su limpieza.
4. Siga los pasos a continuación para desmontar las piezas y limpiarlas:
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a) Desatornille el tornillo de la tapa y quítela.

b) A su vez, retire la combinación de cuchillas (tenga cuidado con la mano que corta la cu-
chilla), dos grupos de combinaciones de raspadores, desatornille los cuatro tornillos, retire 
los dos grupos de bolas cóncavas y convexas (cada grupo de bolas cóncavas y convexas 
debe retirarse al mismo tiempo).
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c) Una vez finalizada la limpieza del producto, vuelva a instalar cada pieza en el orden in-
verso (preste especial atención a si el botón del interruptor de seguridad está presionado).

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO Y RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS DE 
PRODUCCIÓN

1. FALLO ELÉCTRICO
A) El interruptor de seguridad no funciona: 
1. Compruebe que el interruptor de seguridad esté en buen estado.
2. Compruebe que esté cerrado. 

B) El interruptor de arranque no funciona:
1. Compruebe si el interruptor de arranque está en buen estado.
2. Compruebe si el conector del interruptor de arranque está conectado. 

C) El motor no funciona:
1. Compruebe que los conectores a ambos lados del cable de alimentación estén bien 
apretados.
2. Compruebe que el fusible esté en buen estado.
3. Compruebe que el terminal de la caja de interruptores del motor esté bien conectado. 

2. FALLO MECÁNICO: 
A) Engranaje de transmisión del engranaje cónico del extremo del eje de salida del motor:
1. Compruebe si el tamaño del engranaje cónico está dañado.
2. Compruebe si las posiciones de engrane de los engranajes cónicos grande y pequeño 
son correctas. El engranaje cónico pequeño ajustable se eleva a la posición de engrane 
correcta. Apriete los tornillos hexagonales del engranaje (cuando el engranaje cónico pe-
queño en el eje del motor esté desplazado hacia abajo). 

B) Daños en el engranaje cilíndrico de transmisión
1. El tamaño del engranaje cilíndrico de transmisión se divide en un par de engranajes 
cilíndricos grandes (Z = 52) y un par de engranajes cilíndricos pequeños (Z = 39).
2. Los engranajes de hierro generalmente presentan daños en forma de diente.
3. Si la transmisión por engranaje cilíndrico presenta un sonido anormal, se puede deter-
minar que el engranaje cilíndrico está dañado. En la etapa inicial del daño, se debe de-
tener el trabajo de la máquina inmediatamente y reemplazar el engranaje dañado. De lo 
contrario, se afectará la posición relativa de las piezas de trabajo de la máquina, agravan-
do así el daño del engranaje y dañando la máquina eléctrica y la superficie de trabajo de
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las bolas cóncavas y convexas. 

MÉTODO DE SUSTITUCIÓN DEL ENGRANAJE CILÍNDRICO: 
A. Retire el engranaje cilíndrico dañado y las piezas sueltas según la secuencia de monta-
je.

B. Utilice dos plantillas de orificios cuadrados para fijar los dos ejes angulares superiores 
de los cuatro paralelos (figura 1) y, a continuación, instale los dos engranajes cilíndricos 
grandes.

C. Retire las dos plantillas de agujeros cuadrados.

D. Utilice una plantilla cuadrada y una triangular para fijar el eje angular de las cuatro es-
quinas superiores izquierda (o derecha) y el eje triangular inferior (figura 2) debajo del eje 
de la cumbrera, y luego instale el engranaje cilíndrico pequeño.

E. El método de instalación del otro lado del engranaje cilíndrico pequeño es el mismo 
que el de D.

FIGURA 1

FIGURA 2
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NOTA
Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capaci-
dades físicas o sensoriales reducidas, o falta de experiencia y conocimiento, a menos que 
sean supervisados o instruidos acerca del uso del aparato por una persona responsable de 
su seguridad, los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no juegan con el 
aparato.

“ELIMINACION DE RESIDUOS DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS 
POR PARTE DE USUARIOS PARTICULARES EN LA UNIÓN EUROPEA”
Este símbolo en el producto o en su envase indica que no debe eliminarse junto con 

los desperdicios generales de casa. Es responsabilidad del usuario eliminar los residuos 
de este tipo, depositándolos en un “punto limpio” para el reciclado de residuos eléctricos y 
electrónicos. La recogida y el reciclado selectivos de los residuos de aparatos eléctricos en 
el momento de su eliminación contribuirán a conservar los recursos naturales y a garantizar 
el reciclado de estos residuos de forma que se proteja el medio ambiente y la salud. Para 
obtener más información sobre los puntos de recogida de residuos eléctricos y electrónicos 
para reciclado, póngase en contacto con su ayuntamiento, con el servicio de eliminación de 
residuos domésticos o con el establecimiento en el que adquirió el producto.

Importado por: Maquiten, S.A.
Polígono Industrial de Güimar Sector 3 Manzana XV Nave 8
38509 Güimar
Santa Cruz de Tenerife
Tel: 922539251
Email: web@mibricolaje.com
Made in China
Fabricado por: NGU CO., LTD


